
Avertissement de sécurité Typologie : Purificateur Voici un exemple d'avertissement de sécurité multilingue
pour un purificateur d'air, conforme aux critères demandés, avec une structure claire et concise dans chaque
langue.

**Avertissement de Sécurité Important – Purificateur d'Air**

**Français**

**Avertissement :** Avant d'utiliser votre purificateur d'air, veuillez lire attentivement les consignes suivantes
afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

* **Sécurité Générale :** * N'utilisez jamais le purificateur d'air si le cordon d'alimentation ou la fiche sont
endommagés. * Ne pas immerger l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide. * Débranchez toujours l'appareil
avant de le nettoyer ou de remplacer les filtres. * Placez l'appareil sur une surface plane et stable. * Ne
bloquez pas les entrées ou les sorties d'air. * Ne pas insérer d'objets dans l'appareil. * Cet appareil n'est pas
destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites, ou un manque d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient été
supervisées ou qu'elles n'aient reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil par une personne
responsable de leur sécurité. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec
l'appareil.

* **Entretien :** * Remplacez les filtres régulièrement, conformément aux instructions du fabricant. * Nettoyez
l'extérieur de l'appareil avec un chiffon doux et humide.

* **Environnement :** Ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères. Recyclez-le conformément aux
réglementations locales.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Warning:** Before using your air purifier, please read the following instructions carefully to ensure safe and
effective use.

* **General Safety:** * Never use the air purifier if the power cord or plug is damaged. * Do not immerse the
appliance in water or any other liquid. * Always unplug the appliance before cleaning or replacing filters. *
Place the appliance on a flat, stable surface. * Do not block the air inlets or outlets. * Do not insert objects
into the appliance. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
supervised or instructed concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

* **Maintenance:** * Replace filters regularly, according to the manufacturer's instructions. * Clean the
exterior of the appliance with a soft, damp cloth.

* **Environment:** Do not dispose of the appliance with household waste. Recycle it according to local
regulations.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with GDPR.

**Español**

**Advertencia:** Antes de usar su purificador de aire, lea atentamente las siguientes instrucciones para
garantizar un uso seguro y eficaz.

* **Seguridad General:** * Nunca use el purificador de aire si el cable de alimentación o el enchufe están
dañados. * No sumerja el aparato en agua ni en ningún otro líquido. * Siempre desenchufe el aparato antes
de limpiarlo o reemplazar los filtros. * Coloque el aparato sobre una superficie plana y estable. * No bloquee



las entradas ni las salidas de aire. * No inserte objetos dentro del aparato. Este aparato no está destinado a
ser utilizado por personas (incluidos los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o
falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan sido supervisados o instruidos sobre el uso del
aparato por una persona responsable de su seguridad. Los niños deben ser supervisados para asegurarse
de que no jueguen con el aparato. * **Mantenimiento:** * Reemplace los filtros regularmente, según las
instrucciones del fabricante. * Limpie el exterior del aparato con un paño suave y húmedo.

* **Medio Ambiente:** No deseche el aparato con la basura doméstica. Recíclelo de acuerdo con las
regulaciones locales.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**Aviso:** Antes de utilizar o seu purificador de ar, por favor, leia atentamente as seguintes instruções para
garantir uma utilização segura e eficaz.

* **Segurança Geral:** * Nunca utilize o purificador de ar se o cabo de alimentação ou a ficha estiverem
danificados. * Não mergulhe o aparelho em água ou qualquer outro líquido. * Desligue sempre o aparelho
da tomada antes de limpar ou substituir os filtros. * Coloque o aparelho numa superfície plana e estável. *
Não bloqueie as entradas ou saídas de ar. * Não insira objetos dentro do aparelho. Este aparelho não se
destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, a menos que tenham recebido supervisão ou
instruções sobre a utilização do aparelho por uma pessoa responsável pela sua segurança. As crianças
devem ser supervisionadas para garantir que não brincam com o aparelho.

* **Manutenção:** * Substitua os filtros regularmente, de acordo com as instruções do fabricante. * Limpe o
exterior do aparelho com um pano macio e húmido.

* **Ambiente:** Não descarte o aparelho com o lixo doméstico. Recicle-o de acordo com os regulamentos
locais.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Warnung:** Bevor Sie Ihren Luftreiniger verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten.

* **Allgemeine Sicherheit:** * Verwenden Sie den Luftreiniger niemals, wenn das Netzkabel oder der Stecker
beschädigt sind. * Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. * Ziehen Sie immer
den Netzstecker, bevor Sie das Gerät reinigen oder die Filter austauschen. * Stellen Sie das Gerät auf eine
ebene und stabile Oberfläche. * Blockieren Sie nicht die Lufteinlässe oder -auslässe. * Führen Sie keine
Gegenstände in das Gerät ein. Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, von Personen (einschließlich Kindern)
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen verwendet zu werden, es sei denn, sie wurden beaufsichtigt oder in Bezug auf die Verwendung des
Geräts von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person unterwiesen. Kinder sollten beaufsichtigt
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. * **Wartung:** * Tauschen Sie die Filter
regelmäßig gemäß den Anweisungen des Herstellers aus. * Reinigen Sie die Außenseite des Geräts mit
einem weichen, feuchten Tuch.

* **Umwelt:** Entsorgen Sie das Gerät nicht im Hausmüll. Recyceln Sie es gemäß den örtlichen
Bestimmungen.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**



**Avvertenza:** Prima di utilizzare il purificatore d'aria, leggere attentamente le seguenti istruzioni per
garantire un uso sicuro ed efficace.

* **Sicurezza Generale:** * Non utilizzare mai il purificatore d'aria se il cavo di alimentazione o la spina sono
danneggiati. * Non immergere l'apparecchio in acqua o altri liquidi. * Scollegare sempre l'apparecchio prima
di pulirlo o sostituire i filtri. * Posizionare l'apparecchio su una superficie piana e stabile. * Non bloccare le
prese o le uscite d'aria. * Non inserire oggetti all'interno dell'apparecchio. Questo apparecchio non è
destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso
dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza. I bambini devono essere sorvegliati per
assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

* **Manutenzione:** * Sostituire i filtri regolarmente, secondo le istruzioni del produttore. * Pulire l'esterno
dell'apparecchio con un panno morbido e umido.

* **Ambiente:** Non smaltire l'apparecchio con i rifiuti domestici. Riciclarlo in conformità alle normative locali.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità al RGPD.

**Nederlands**

**Waarschuwing:** Lees, voordat u uw luchtreiniger gebruikt, de volgende instructies aandachtig door om
een veilig en effectief gebruik te garanderen.

* **Algemene Veiligheid:** * Gebruik de luchtreiniger nooit als het netsnoer of de stekker beschadigd is. *
Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen. * Haal altijd de stekker uit het stopcontact
voordat u het apparaat schoonmaakt of de filters vervangt. * Plaats het apparaat op een vlakke, stabiele
ondergrond. * Blokkeer de luchtinlaten of -uitlaten niet. * Steek geen voorwerpen in het apparaat. Dit
apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke
of mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze onder toezicht staan ■■of instructies
hebben gekregen over het gebruik van het apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan ■■om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat
spelen. * **Onderhoud:** * Vervang de filters regelmatig, volgens de instructies van de fabrikant. * Reinig de
buitenkant van het apparaat met een zachte, vochtige doek.

* **Milieu:** Gooi het apparaat niet bij het huishoudelijk afval. Recycle het volgens de plaatselijke
voorschriften.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


